
RUGER® 10/22® TRIGGER GUARD 2000 - VOLQUARTSEN FITS .22
LONG RIFLE, BLACK

> > Części - karabiny Części spustu Spusty

Wycinana obudowa z blachy aluminiowej do precyzyjnego i spójnego
naciskania spustu

Całkowicie nowa, wycinana CNC obudowa spustu z precyzyjnie dopasowanymi
częściami spustu EDM, gotowymi do łatwego montażu, zapewniająca wyraźne i
czyste naciskanie spustu. Utwardzony zaczep EDM i rozłącznik mają tolerancje
utrzymane na poziomie +/- .0002". Utwardzony stalowy spust nierdzewny ma
powierzchnię szlifowaną, aby osiągnąć odpowiednie kąty zaangażowania, co
zapewnia długotrwałą wydajność. Zredukowane sprężyny spustu i zaczepu
zmniejszają opór. Spust zawiera regulację nadmiernego skoku. Utwardzony,
wypolerowany tłok spustu został przestawiony, aby naciskać bezpośrednio do
tyłu podczas naciskania spustu; sprężyna tłoka została przeprojektowana dla
lepszej reakcji. Przesadzone wzmocnione spusty, zaczepy i piny akcji eliminują
luz, który psuje świetną pracę akcji. Zawiera automatyczne zwolnienie zamka i
przedłużone zwolnienie magazynka.

Cechy

Nazwa: VOLQUARTSEN FITS .22 LONG RIFLE, BLACK
Producent: VOLQUARTSEN
Nr produktu: 930000001
Nr prod.: VCTP-1-B-10
Model: 10/22
Style: -
Typ broni: Ruger
Waga dostawy: 0.204kg
Wysokość wysyłki: 36mm
Szerokość wysyłki: 86mm
Długość wysyłki: 145mm
UPC: 810162010904

Szczegóły pozycji

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

https://www.brownells.pl/Czesci-karabiny
https://www.brownells.pl/Czesci-karabiny/Czesci-spustu
https://www.brownells.pl/Czesci-karabiny/Czesci-spustu/Spusty
https://www.brownells.pl/RUGER-10/22-TRIGGER-GUARD-2000-Fits-22-Long-Rifle-Black-VOLQUARTSEN-930000001
https://www.brownells.pl/Manufacturers/Volquartsen
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RUGER® 10/22®
TRIGGER GUARD 2000 VOLQUARTSEN

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RUGER® 10/22® TRIGGER GUARD 2000 VOLQUARTSEN. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed montażem i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami z ostrożnością i szacunkiem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów, sprawdzając platformę EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub modyfikacją jakichkolwiek komponentów.
Używaj ochrony oczu podczas obsługi lub instalacji obudowy spustu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej.
Nigdy nie przekraczaj specyfikacji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo dopasowane i zabezpieczone, aby uniknąć awarii.
Jeśli masz wątpliwości co do instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana, a miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.
Usunięcie Starej Obudowy Spustu:

Użyj odpowiednich narzędzi, aby usunąć istniejącą obudowę spustu z broni.
Zachowaj wszystkie usunięte części w bezpiecznym miejscu na przyszłość.

Instalacja Nowej Obudowy Spustu:
Wyrównaj nową obudowę spustu z punktami montażowymi na broni.
Zabezpiecz ją na miejscu za pomocą dostarczonych śrub i narzędzi.
Upewnij się, że wszystkie śruby są dokręcone zgodnie ze specyfikacjami producenta.

Sprawdzenie Funkcjonalności:
Po instalacji sprawdź mechanizm spustu, aby upewnić się, że działa płynnie.
Przetestuj regulację nadmiernego skoku i upewnij się, że nacisk na spust jest wyraźny i czysty.

Instrukcje Użytkowania

Po instalacji zawsze przeprowadź kontrolę funkcji przed użyciem broni.
Przestrzegaj wytycznych producenta dotyczących wagi nacisku na spust i regulacji.
Regularnie konserwuj obudowę spustu, czyszcząc i smarując ją w razie potrzeby.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się
z wykwalifikowanym specjalistą.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi komponentów i materiałów broni palnej.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling wszelkich metalowych komponentów, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o
skorzystanie z zasobów wsparcia producenta. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły dotyczące produktu, aby
uzyskać szybszą pomoc.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz przyczynić się do zapewnienia bezpiecznego i przyjemnego doświadczenia
z RUGER® 10/22® TRIGGER GUARD 2000 VOLQUARTSEN. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu
bezpieczeństwo i odpowiedzialne praktyki obsługi.
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